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ecture 24: Revision of the third person pronouns and nouns (m/n) in the dual:
Part 1




Revision for EvaIS?T (pumlinga — masculine) and o-ltl;{-lchﬁs\'dl
(napumsakalinga — neuter) words ending with 31shIX (akara — letter ‘@’)

CONCEPTS COVERED in the fdels (dvivacana — dual) forms

" Practice of %II'IT:I:FCF (dhaturtpa — verb conjugation)

Building of vocabulary




91 FAIUTH punahsmaranam — Revision
with ¥IH: (abhyasah) - Practice

3rd Person Pronouns and Nouns in the Singular, Dual and Plural
(m ‘a’ ending)




~

vacanam ekava. dviva. bahuva. ekava. dviva. bahuva. ekava. dviva. bahuva.
ufEa: - fRA - kim (m) (T)E. - (e)tad (m [n]) I - janaka (m) YN 3TYTH:
vibhaktih
TJAAT & ED q: /T: (@) STeTeh: STeTeh: &g,  fog /de
3 janakah janakah
prathama kah =t ke sah /esah @t (e)te J 3 J
Rd=r FH kau T (@)a (e)tau (T)arT Jelcha] janakau el Teafd ... dg_ /arg
dvitiya kam kan (e)tam (e)tan janakam 77"'(5“
et Fef & (@3 (@) aaam a?ra; sl .. HIg /STeq
tritiya kena kaih (e)tena (e)taih janakena janakaih
EGRl HEH FIFATH  heY: (MTEHR  (Oarea (Q)FFT: g STeAhTIaTH gaé:}-zr: aaﬁr/ I /
caturtht kasmai kabhyam kebhyah (e)tasmai  (e)tabhyam (e)tebhyahd? 2n@kava  “Rnaaphyam | Janakebhyah A HcATITH
T hEAT CEE (Q)TEATT (Tedy, T CEERRE At e/ w
paficami kasmat kebhyah  (e)tasmat (e)tebhyah . Jjanakat janakebhyah
wS& C) FH  (O)FET () EHTJ SARTAH  PRA / IR /
i 3 - janakasya janakanam 3ifed HATTIH
sasthi kasya 5 kesam (e)tasya (U)?-Rff: (e)tesam Y.
ot @m0 ay @areme  EEeh g STTD Janakayoll - Sey R /. '
saptami kasmin kegu (e)tasmin (e)te;u janake janakesu fq
(FFSTETH) g Sdh g St RS GELR 3TeD.../

(sambodhanam) he janaka  he janakau he janakah LCICY




9e1:FAIUTH punahsmaranam — Revision
IFFT: (abhyasah) - Practice

37d Person Pronouns and Nouns in the Singular, Dual and Plura
(n ‘a’ending)




~
vaCanam

erfea: -

vibhaktih
SIJAT
prathama
efadr

dvitiya

SRIEI

(4

tritiya

EGR]
caturtht
UIHT
pafcami

Y&

sastht

HodAT

saptami

(FFETYTH)

(sambodhanam)

ekava. dviva. bahuva. ekava. dviva.
ﬁﬂ{ — kim (m)

Fr  &F iy (@cdd  (@d

kim ke kani (e)tat (e)te

el F: (@)t

kena kaih (e)tena

CoRe FIIITH  Hed: (OTER  (T)arsamT

kasmai  kabhyam kebhyah  (e)tasmai (e)tabhyam

FEATT I (T)TEATT

kasmat kebhyah  (e)tasmat

FET FHETH (Q)asa

kasya FT kesam (e)tasya (U’)FP:IT‘

corerr SO G & (wjafeEe (©ltaven

kasmin kesu (e)tasmin

-]
bahuva.

(T)eie, - (e)tad (m [n])

(Q)arisr

(e)tani

()
(e)taih

(@)
(e)tebhyah

(@)
(e)tebhyah

(@)

(e)tesam

(@)Y

(e)tesu

Tehd.
ekava.

ICEES

mitram

IEELl)

mitrena

IR

mitraya

IGEIS]

mitrat
I:E )

mitrasya

IGE]

mitre

¢ fa=

he mitra

gfaa. Tgd.
dviva. bahuva.
&9 — mitra [n]
:E} IENE
mitre mitrani
IEE
mitraih
TRaEae I EE=E
mitrabhyam mitrebhyah
e
mitrebhyah
EEIE H
By mitranam
mitrayoh &
S
mitresu
JRCES ¢ faor
he mitre he mitrani

T .../

g ...

IO

forg /are

9 /@

IS/ STeq



HFHATYUTH (sambhasanam)~ Conversation




YT
prasnah

EF»:/ﬁhT[

kah / kim

CEl
o)
kutra

SYH
katham

fredH

kimartham

d:
o)
kutah
SET
kasya

i’T’r/RT
kutra / kada

El;ﬁ's'ﬁT:
pumlingah

freTen:
Siksakah

[ECRIEE
vidyalayam
SIEAUT TG/ AhcsT
chatrena saha/ sakatena
qrorg
pathaya

BIEICIESIG|

chatravasat
- gSHET
anyachatrasya

¢l / dAadiest

dese / navavadane

fereTen
Siksaka

.
mg?ro
hd RS

o -~
napumsakalinga

IEELa]

~

mitram

IeH
grham
FolA0T Hg/ Tloiel
kalatrena saha/ yanena

K, I iE2)
apatyaya
SERIGIG
udyanat
Afee e

mandirasya

IR / FAdTea

nagare / navadane

IGE]

mitra

HFHAYUTH (sambhasanam) - Conversation

Eﬂ?g:
dhatuh

STd

gacchati /
arfa
yati
(to go)




VIARFT ASITATEUTH raghuvamsasya mangalacaranam

aErdifdd GFgeEdl arerEviauedd|

vagarthaviva samprktau vagarthapratipattaye|

STId: Ul de¢  grddraRAERt

jagatah pitarau vande parvatiparamesvarau] |

For the correct grasping of words and their sense, hbow to Parvati and Parameshvara

who are the parents of the universe and are connected together like words and their meaning.




The Age of Kalidasa

Valmiki, Vyasa and Kalidasa are the essence of the history of ancient India;
if all else were lost, they would still be its sole and sufficient cultural
history. Their poems are types and exponents of three periods in the
development of the human_ soul, types and exponents also of the three
great powers which dispute and clash in the imperfect and half-formed
temperament and harmonise in the formed and perfect. At the same time
their works are pictures at once minute and grandiose of three moods of
our Aryan civilisation, of which the first was predominatingly moral, the
second predominatingly intellectual, the third predominatingly material.

Sri Aurobindo

Seer, Poet and Philosopher
(15t August 1872 — 5t December 1950)
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